
BLACK ROLL PIN KIT - BROWNELLS ROLL PIN REFILL 5/32" DIA.,
1-1/4" (3.2CM) LENGTH 36 PACK

Growing Popularity Demands You Have This Convenient Assortment

With the increasing use of roll pins in guns, we've been looking for a good
assortment of them in black steel finish to offer. Finally found it - with 850 pins in
8 diameters and various lengths (see below). Should take care of most gun
needs! Great for other shop jobs too. Make jigs, fixtures, or use to replace taper
pins, dowels, groove pins, set screws, etc. Will not slip or vibrate out. Easy to
use, as require no threading or taping. Can be cut to any length; can be blued or
plated. Use the Roll Pin Punches for positive, safe removal.

5/32" Dia., 1-1/4" (3.2cm) length Roll Pins, Qty 36

Attributes

Name: BROWNELLS ROLL PIN REFILL 5/32" DIA., 1-1/4" (3.2CM) LENGTH 36 PACK
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080523125
Mfr. No.: TP532-114
Diameter (in): 5/32
Quantity: 36
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 050806010598

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für das BLACK ROLL PIN KIT

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für das BLACK ROLL PIN KIT von BROWNELLS entschieden hast. Diese Anleitung bietet
wichtige Sicherheitsinformationen, um die sichere und effektive Verwendung der im Kit enthaltenen RollPins zu
gewährleisten. Bitte lese diese Anleitung sorgfältig durch, bevor du das Produkt verwendest, um Unfälle zu
vermeiden und die Einhaltung der EUVerordnung über die allgemeine Produktsicherheit (GPSR) sicherzustellen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Gehe immer vorsichtig mit Werkzeugen und Komponenten um, um Verletzungen zu vermeiden.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Trage persönliche Schutzausrüstung (PSA) wie Schutzbrille und Handschuhe beim Umgang mit RollPins.
Überprüfe regelmäßig die RollPins auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Entsorge beschädigte oder unbrauchbare RollPins ordnungsgemäß.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung

Potenzielle Gefahren:

Scharfe Kanten an RollPins können Schnitt oder Stichwunden verursachen.
Unsachgemäße Verwendung von RollPins kann zu Geräteschäden oder Verletzungen führen.

Vermeidung von Gefahren:

Verwende immer die passende Größe des RollPins für deine Anwendung.
Verwende RollPins nicht für andere Zwecke als den vorgesehenen.
Stelle sicher, dass die RollPins korrekt eingesetzt werden, um Bruch oder Versagen zu vermeiden.
Vermeide übermäßige Kraftanwendung beim Einsetzen oder Entfernen von RollPins.

Altersbezogene Warnungen:

Dieses Produkt ist nicht für Kinder unter 14 Jahren geeignet.
Erwachsene Aufsicht ist erforderlich für Benutzer unter 18 Jahren.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und organisiert ist.

Installationsschritte:

Wähle die passende RollPinGröße für deine Anwendung aus.
Richte den RollPin mit den Löchern oder Schlitzen aus, wo er installiert werden soll.
Klopfe vorsichtig den RollPin mit einem Hammer oder einem Schlagwerkzeug an seinen Platz. Achte
darauf, dass er gleichmäßig sitzt.
Bestätige, dass der RollPin sicher sitzt und nicht übermäßig herausragt.

Verwendungstipps:

Wenn du beim Einsetzen eines RollPins auf Widerstand stößt, halte an und überprüfe die Ausrichtung.
Verwende bei Bedarf ein Schmiermittel, um das Einsetzen des RollPins zu erleichtern.
Zum Entfernen benutze ein Schlagwerkzeug, um den RollPin vorsichtig herauszudrücken.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge unbenutzte oder beschädigte RollPins gemäß den örtlichen Abfallentsorgungsrichtlinien.
Entsorge RollPins nicht im normalen Haushaltsmüll, wenn sie scharf oder gefährlich sind.
Ziehe Recyclingoptionen in Betracht, wo verfügbar.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung bezüglich des BLACK ROLL PIN KIT wende dich bitte an den
Hersteller oder deinen Verkaufsort.

Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem BLACK
ROLL PIN KIT gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit für diese wichtigen Richtlinien.
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Safety Instruction Guide for BLACK ROLL PIN KIT

Introduction
Thank you for choosing the BLACK ROLL PIN KIT by BROWNELLS. This guide provides essential safety
instructions to ensure the safe and effective use of the roll pins included in this kit. Please read this guide carefully
before use to avoid accidents and ensure compliance with the EU General Product Safety Regulation (GPSR).

General Safety Guidelines
Always handle tools and components with care to prevent injury.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Ensure that your workspace is clean and free from distractions.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when handling roll pins.
Regularly inspect the roll pins for any signs of damage or wear before use.
Dispose of any damaged or unusable roll pins properly.

Specific Safety Precautions for Use

Potential Hazards:
Sharp edges on roll pins can cause cuts or puncture wounds.
Improper use of roll pins can lead to equipment failure or personal injury.

Avoiding Hazards:
Always use the appropriate size roll pin for your application.
Do not use roll pins for purposes other than their intended use.
Ensure that the roll pins are inserted correctly to avoid breakage or failure.
Avoid using excessive force when inserting or removing roll pins.

AgeSpecific Warnings:
This product is not suitable for children under 14 years of age.
Adult supervision is required for users under 18 years of age.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:
Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the work area is welllit and organized.

Installation Steps:
Select the appropriate roll pin size for your application.
Align the roll pin with the holes or slots where it will be installed.
Gently tap the roll pin into place using a hammer or punch tool. Ensure that it is seated evenly.
Confirm that the roll pin is securely in place and not protruding excessively.

Usage Tips:
If you encounter resistance while inserting a roll pin, stop and verify alignment.
Use a lubricant if necessary to ease the installation of the roll pin.
For removal, use a punch tool to push the roll pin out gently.

Disposal Instructions
Dispose of any unused or damaged roll pins in accordance with local waste disposal regulations.
Do not dispose of roll pins in regular household waste if they are sharp or hazardous.
Consider recycling options where available.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the BLACK ROLL PIN KIT, please reach out to the manufacturer
or your point of purchase for support.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your BLACK ROLL PIN
KIT. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el BLACK
ROLL PIN KIT

Introducción
Gracias por elegir el BLACK ROLL PIN KIT de BROWNELLS. Esta guía proporciona instrucciones de seguridad
esenciales para garantizar el uso seguro y efectivo de los pasadores incluidos en este kit. Por favor, lee esta guía
cuidadosamente antes de usar el producto para evitar accidentes y asegurar el cumplimiento con el Reglamento
General de Seguridad de Productos de la UE (GPSR).

Directrices Generales de Seguridad
Siempre maneja herramientas y componentes con cuidado para prevenir lesiones.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Utiliza equipo de protección personal (EPP) como gafas de seguridad y guantes al manipular pasadores.
Inspecciona regularmente los pasadores en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlos.
Desecha cualquier pasador dañado o inutilizable de manera adecuada.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Peligros Potenciales:

Los bordes afilados de los pasadores pueden causar cortes o heridas punzantes.
El uso inadecuado de los pasadores puede llevar a fallos en el equipo o lesiones personales.

Evitando Peligros:

Siempre utiliza el tamaño de pasador adecuado para tu aplicación.
No utilices pasadores para fines distintos a su uso previsto.
Asegúrate de que los pasadores estén insertados correctamente para evitar roturas o fallos.
Evita usar fuerza excesiva al insertar o retirar pasadores.

Advertencias Específicas por Edad:

Este producto no es adecuado para niños menores de 14 años.
Se requiere supervisión de un adulto para usuarios menores de 18 años.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y organizada.

Pasos de Instalación:

Selecciona el tamaño de pasador adecuado para tu aplicación.
Alinea el pasador con los agujeros o ranuras donde se instalará.
Golpea suavemente el pasador en su lugar usando un martillo o herramienta de punzonado. Asegúrate
de que esté asentado de manera uniforme.
Confirma que el pasador esté asegurado en su lugar y no sobresalga excesivamente.

Consejos de Uso:

Si encuentras resistencia al insertar un pasador, detente y verifica la alineación.
Usa un lubricante si es necesario para facilitar la instalación del pasador.
Para la extracción, utiliza una herramienta de punzonado para empujar el pasador suavemente hacia
afuera.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier pasador no utilizado o dañado de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
desechos.
No deseches pasadores en la basura doméstica regular si son afilados o peligrosos.
Considera opciones de reciclaje donde estén disponibles.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas de seguridad o asistencia adicional sobre el BLACK ROLL PIN KIT, por favor contacta al fabricante o
a tu punto de compra para obtener apoyo.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu BLACK
ROLL PIN KIT. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.
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Guide de Sécurité pour le KIT DE GOUPEILLES NOIRS

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE GOUPEILLES NOIRS de BROWNELLS. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles pour assurer une utilisation sûre et efficace des goupilles incluses dans ce kit. Veuillez lire ce guide
attentivement avant utilisation pour éviter les accidents et garantir la conformité avec le Règlement Général sur la
Sécurité des Produits (GPSR) de l'UE.

Directives Générales de Sécurité
Manipule toujours les outils et les composants avec soin pour éviter les blessures.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.
Utilise des équipements de protection individuelle (EPI) tels que des lunettes de sécurité et des gants lors de
la manipulation des goupilles.
Inspecte régulièrement les goupilles pour tout signe de dommage ou d'usure avant utilisation.
Élimine correctement toute goupille endommagée ou inutilisable.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Risques Potentiels :

Les bords tranchants des goupilles peuvent provoquer des coupures ou des blessures par perforation.
Une utilisation incorrecte des goupilles peut entraîner des pannes d'équipement ou des blessures
personnelles.

Éviter les Risques :

Utilise toujours la taille de goupille appropriée pour ton application.
Ne pas utiliser les goupilles à d'autres fins que celles pour lesquelles elles sont destinées.
Assuretoi que les goupilles sont insérées correctement pour éviter la rupture ou l'échec.
Évite d'utiliser une force excessive lors de l'insertion ou du retrait des goupilles.

Avertissements Spécifiques à l'Âge :

Ce produit n'est pas adapté aux enfants de moins de 14 ans.
La supervision d'un adulte est requise pour les utilisateurs de moins de 18 ans.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemble tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assuretoi que l'aire de travail est bien éclairée et organisée.

Étapes d'Installation :

Sélectionne la taille de goupille appropriée pour ton application.
Aligne la goupille avec les trous ou les fentes où elle sera installée.
Tapote doucement la goupille en place à l'aide d'un marteau ou d'un outil de poinçonnage. Assuretoi
qu'elle est bien en place.
Confirme que la goupille est solidement en place et ne dépasse pas excessivement.

Conseils d'Utilisation :

Si tu rencontres une résistance lors de l'insertion d'une goupille, arrêtetoi et vérifie l'alignement.
Utilise un lubrifiant si nécessaire pour faciliter l'installation de la goupille.
Pour le retrait, utilise un outil de poinçonnage pour pousser doucement la goupille hors de son
emplacement.



Instructions d'Élimination
Élimine toute goupille inutilisée ou endommagée conformément aux réglementations locales sur l'élimination
des déchets.
Ne pas jeter les goupilles dans les déchets ménagers normaux si elles sont tranchantes ou dangereuses.
Envisage des options de recyclage lorsque cela est possible.

Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance concernant le KIT DE GOUPEILLES NOIRS, contacte le fabricant ou
ton point d'achat pour obtenir de l'aide.

En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience sûre et efficace avec ton KIT DE
GOUPEILLES NOIRS. Merci de prêter attention à ces directives importantes.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il BLACK ROLL
PIN KIT

Introduzione
Grazie per aver scelto il BLACK ROLL PIN KIT di BROWNELLS. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza
essenziali per garantire un uso sicuro ed efficace dei roll pins inclusi in questo kit. Si prega di leggere attentamente
questa guida prima dell'uso per evitare incidenti e garantire la conformità con il Regolamento Generale sulla
Sicurezza dei Prodotti dell'UE (GPSR).

Linee Guida Generali di Sicurezza
Maneggiare sempre gli strumenti e i componenti con cura per prevenire infortuni.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Utilizzare dispositivi di protezione personale (DPI) come occhiali di sicurezza e guanti quando si maneggiano i
roll pins.
Ispezionare regolarmente i roll pins per eventuali segni di danno o usura prima dell'uso.
Smaltire correttamente eventuali roll pins danneggiati o non utilizzabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso

Pericoli Potenziali:

I bordi affilati dei roll pins possono causare tagli o ferite da punzione.
Un uso improprio dei roll pins può portare a guasti dell'attrezzatura o infortuni personali.

Evitare i Pericoli:

Utilizzare sempre la dimensione appropriata del roll pin per la propria applicazione.
Non utilizzare i roll pins per scopi diversi da quelli previsti.
Assicurarsi che i roll pins siano inseriti correttamente per evitare rotture o guasti.
Evitare di utilizzare una forza eccessiva quando si inseriscono o si rimuovono i roll pins.

Avvertenze Specifiche per l'Età:

Questo prodotto non è adatto a bambini di età inferiore ai 14 anni.
È richiesta la supervisione di un adulto per gli utenti di età inferiore ai 18 anni.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Raccogliere tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e organizzata.

Passaggi di Installazione:

Selezionare la dimensione appropriata del roll pin per la propria applicazione.
Allineare il roll pin con i fori o le fessure dove sarà installato.
Battere delicatamente il roll pin in posizione utilizzando un martello o uno strumento a punzone.
Assicurarsi che sia inserito in modo uniforme.
Confermare che il roll pin sia saldamente in posizione e non sporga eccessivamente.

Suggerimenti per l'Uso:

Se si incontra resistenza durante l'inserimento di un roll pin, fermarsi e verificare l'allineamento.
Utilizzare un lubrificante se necessario per facilitare l'installazione del roll pin.
Per la rimozione, utilizzare uno strumento a punzone per spingere delicatamente il roll pin fuori.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire eventuali roll pins non utilizzati o danneggiati in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non smaltire i roll pins nei normali rifiuti domestici se sono affilati o pericolosi.
Considerare le opzioni di riciclaggio dove disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza riguardo al BLACK ROLL PIN KIT, si prega di contattare il
produttore o il punto di acquisto per ricevere supporto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, è possibile garantire un'esperienza sicura ed efficace con il BLACK ROLL
PIN KIT. Grazie per l'attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla ZESTAWU PINÓW
ROLKOWYCH BLACK ROLL PIN KIT

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór ZESTAWU PINÓW ROLKOWYCH BLACK ROLL PIN KIT od BROWNELLS. Niniejsza
instrukcja zawiera niezbędne wskazówki dotyczące bezpieczeństwa, które zapewnią bezpieczne i skuteczne użycie
pinów rolkowych zawartych w tym zestawie. Prosimy o uważne zapoznanie się z tą instrukcją przed użyciem, aby
uniknąć wypadków i zapewnić zgodność z unijną regulacją o ogólnym bezpieczeństwie produktów (GPSR).

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze obchodź się z narzędziami i komponentami ostrożnie, aby zapobiec urazom.
Trzymaj produkt z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Używaj osobistego sprzętu ochronnego (PPE), takiego jak gogle ochronne i rękawice, podczas obsługi pinów
rolkowych.
Regularnie sprawdzaj piny rolkowe pod kątem uszkodzeń lub zużycia przed użyciem.
Prawidłowo pozbywaj się wszelkich uszkodzonych lub nieużytecznych pinów.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu

Potencjalne zagrożenia:

Ostro zakończone krawędzie pinów rolkowych mogą powodować skaleczenia lub rany.
Niewłaściwe użycie pinów rolkowych może prowadzić do awarii sprzętu lub urazów osobistych.

Unikanie zagrożeń:

Zawsze używaj odpowiedniego rozmiaru pinu rolkowego do swojego zastosowania.
Nie używaj pinów rolkowych do celów innych niż ich zamierzona funkcja.
Upewnij się, że piny rolkowe są włożone prawidłowo, aby uniknąć złamań lub awarii.
Unikaj używania nadmiernej siły podczas wstawiania lub usuwania pinów rolkowych.

Ostrzeżenia wiekowe:

Produkt nie jest odpowiedni dla dzieci poniżej 14 roku życia.
Nadzór dorosłych jest wymagany dla użytkowników poniżej 18 roku życia.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że miejsce pracy jest dobrze oświetlone i zorganizowane.

Kroki Instalacji:

Wybierz odpowiedni rozmiar pinu rolkowego do swojego zastosowania.
Wyrównaj pin rolkowy z otworami lub szczelinami, w których ma być zainstalowany.
Delikatnie wbij pin rolkowy na miejsce za pomocą młotka lub narzędzia do wbijania. Upewnij się, że jest
osadzony równo.
Potwierdź, że pin rolkowy jest pewnie na miejscu i nie wystaje nadmiernie.

Wskazówki dotyczące użytkowania:

Jeśli napotkasz opór podczas wstawiania pinu rolkowego, zatrzymaj się i zweryfikuj wyrównanie.
Użyj smaru, jeśli to konieczne, aby ułatwić instalację pinu rolkowego.
Do usunięcia użyj narzędzia do wbijania, aby delikatnie wypchnąć pin rolkowy.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Pozbywaj się wszelkich nieużywanych lub uszkodzonych pinów rolkowych zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Nie wyrzucaj pinów rolkowych do zwykłych odpadów domowych, jeśli są ostre lub niebezpieczne.
Rozważ opcje recyklingu, jeśli są dostępne.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy w związku z ZESTAWEM PINÓW
ROLKOWYCH BLACK ROLL PIN KIT, prosimy o kontakt z producentem lub punktem zakupu w celu uzyskania
wsparcia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
ZESTAWEM PINÓW ROLKOWYCH BLACK ROLL PIN KIT. Dziękujemy za uwagę poświęconą tym ważnym
wytycznym.
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Turvaohjeet BLACK ROLL PIN KIT:lle

Johdanto
Kiitos, että valitsit BROWNELLSin BLACK ROLL PIN KITin. Tämä opas tarjoaa olennaisia turvallisuusohjeita, jotta
voit käyttää tässä sarjassa olevia rollpinnejä turvallisesti ja tehokkaasti. Lue tämä opas huolellisesti ennen käyttöä
onnettomuuksien välttämiseksi ja EU:n yleisen tuote turvallisuusasetuksen (GPSR) noudattamiseksi.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käsittele työkaluja ja komponentteja aina varovasti vammojen välttämiseksi.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Käytä henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja käsineitä, rollpinnien käsittelyssä.
Tarkista säännöllisesti rollpinnit vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Hävitä kaikki vaurioituneet tai käyttökelvottomat rollpinnit asianmukaisesti.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä

Mahdolliset vaarat:

Rollpinnien terävät reunat voivat aiheuttaa viilto tai puhkaisutraumoja.
Rollpinnien väärä käyttö voi johtaa laitteiden vikaantumiseen tai henkilökohtaisiin vammoihin.

Vaarojen välttäminen:

Käytä aina oikean kokoista rollpinniä sovellukseesi.
Älä käytä rollpinnejä muihin tarkoituksiin kuin niiden tarkoitetulle käytölle.
Varmista, että rollpinnit on asennettu oikein murtumisen tai vikaantumisen välttämiseksi.
Vältä liiallista voimaa rollpinnien asentamisessa tai poistamisessa.

Ikäkohtaiset varoitukset:

Tämä tuote ei sovellu alle 14vuotiaille lapsille.
Aikuisen valvonta on tarpeen, jos käyttäjä on alle 18vuotias.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että työalueesi on hyvin valaistu ja järjestetty.

Asennusvaiheet:

Valitse sovellukseesi sopiva rollpinnin koko.
Aseta rollpinni reikien tai urien kanssa, joihin se asennetaan.
Napauta varovasti rollpinni paikalleen vasaralla tai punchtyökalulla. Varmista, että se on istutettu
tasaisesti.
Varmista, että rollpinni on turvallisesti paikallaan eikä ulkone liikaa.

Käyttövinkit:

Jos kohtaat vastustusta rollpinniä asentaessasi, pysähdy ja tarkista kohdistus.
Käytä tarvittaessa voiteluainetta helpottamaan rollpinnin asentamista.
Poistamiseen käytä punchtyökalua rollpinnin hellävaraiseen työntämiseen ulos.

Hävittämisohjeet



Hävitä kaikki käyttämättömät tai vaurioituneet rollpinnit paikallisten jätehuoltomääräysten mukaisesti.
Älä hävitä rollpinnejä tavallisessa kotitalousjätteessä, jos ne ovat teräviä tai vaarallisia.
Harkitse kierrätysmahdollisuuksia, jos niitä on saatavilla.

Lisätietoja varten
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi BLACK ROLL PIN KIT:stä, ota yhteyttä valmistajaan tai
ostopisteeseesi saadaksesi tukea.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen BLACK ROLL PIN KIT:si
kanssa. Kiitos huomiostasi näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsinstruktionsguide för BLACK ROLL PIN KIT

Introduktion
Tack för att du valt BLACK ROLL PIN KIT från BROWNELLS. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner för att
säkerställa en säker och effektiv användning av rollstiften som ingår i detta kit. Vänligen läs denna guide noggrant
innan användning för att undvika olyckor och säkerställa efterlevnad av EU:s allmänna produkt säkerhetsförordning
(GPSR).

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Hantera alltid verktyg och komponenter med försiktighet för att förhindra skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Se till att din arbetsyta är ren och fri från distraktioner.
Använd personlig skyddsutrustning (PPE) såsom skyddsglasögon och handskar vid hantering av rollstift.
Inspektera regelbundet rollstiften för tecken på skador eller slitage innan användning.
Kassera eventuella skadade eller oanvändbara rollstift på rätt sätt.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning

Potentiella faror:

Vassa kanter på rollstift kan orsaka skärsår eller punkteringsskador.
Felaktig användning av rollstift kan leda till utrustningsfel eller personskador.

Undvikande av faror:

Använd alltid rätt storlek på rollstiftet för din applikation.
Använd inte rollstift för andra ändamål än deras avsedda användning.
Se till att rollstiften sätts in korrekt för att undvika brott eller fel.
Undvik att använda överdriven kraft när du sätter in eller tar bort rollstift.

Åldersspecifika varningar:

Denna produkt är inte lämplig för barn under 14 år.
Vuxen övervakning krävs för användare under 18 år.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att arbetsområdet är väl upplyst och organiserat.

Installationssteg:

Välj rätt storlek på rollstiftet för din applikation.
Justera rollstiftet med hålen eller spåren där det ska installeras.
Slå försiktigt in rollstiftet på plats med en hammare eller stansverktyg. Se till att det sitter jämnt.
Bekräfta att rollstiftet sitter säkert på plats och inte sticker ut för mycket.

Användningstips:

Om du stöter på motstånd när du sätter in ett rollstift, stoppa och kontrollera justeringen.
Använd ett smörjmedel om det är nödvändigt för att underlätta installationen av rollstiftet.
För borttagning, använd ett stansverktyg för att försiktigt trycka ut rollstiftet.

Kassationsinstruktioner



Kassera eventuella oanvända eller skadade rollstift i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.
Kassera inte rollstift i vanlig hushållssopor om de är vassa eller farliga.
Överväg återvinningsalternativ där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp angående BLACK ROLL PIN KIT, vänligen kontakta tillverkaren eller din
inköpspunkt för support.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med ditt BLACK
ROLL PIN KIT. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro SADA ČERNÝCH KOLÍČKŮ

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SADA ČERNÝCH KOLÍČKŮ od společnosti BROWNELLS. Tento průvodce poskytuje
základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné a efektivní používání kolíčků obsažených v této sadě. Před
použitím si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste se vyhnuli nehodám a zajistili dodržování nařízení EU o
obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy manipulujte s nástroji a součástmi opatrně, abyste předešli zranění.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Zajistěte, aby vaše pracovní prostředí bylo čisté a bez rozptýlení.
Používejte osobní ochranné prostředky (PPE), jako jsou ochranné brýle a rukavice při manipulaci s kolíčky.
Pravidelně kontrolujte kolíčky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Správně zlikvidujte jakékoli poškozené nebo nepoužitelné kolíčky.

Specifické bezpečnostní opatření při použití

Potenciální nebezpečí:

Ostré hrany na kolících mohou způsobit řezné nebo propichovací rány.
Nesprávné použití kolíčků může vést k selhání zařízení nebo osobnímu zranění.

Jak se vyhnout nebezpečím:

Vždy používejte správnou velikost kolíčku pro vaši aplikaci.
Nepoužívejte kolíčky k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.
Zajistěte, aby byly kolíčky vloženy správně, abyste se vyhnuli zlomení nebo selhání.
Vyhněte se použití nadměrné síly při vkládání nebo odstraňování kolíčků.

Varování pro specifické věkové skupiny:

Tento výrobek není vhodný pro děti mladší 14 let.
Dospělý dohled je vyžadován pro uživatele mladší 18 let.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením práce.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a organizovaný.

Kroky instalace:

Vyberte vhodnou velikost kolíčku pro vaši aplikaci.
Zarovnejte kolík s otvory nebo drážkami, kde bude instalován.
Jemně poklepejte na kolík pomocí kladiva nebo razidla. Zajistěte, aby byl rovnoměrně usazen.
Potvrďte, že je kolík bezpečně na svém místě a nevyčnívá nadměrně.

Tipy pro použití:

Pokud narazíte na odpor při vkládání kolíku, zastavte a ověřte zarovnání.
Použijte mazivo, pokud je to nutné, aby usnadnilo instalaci kolíku.
Při odstraňování použijte razidlo k jemnému vytlačení kolíku ven.

Pokyny pro likvidaci



Jakékoli nepoužité nebo poškozené kolíčky zlikvidujte v souladu s místními předpisy o likvidaci odpadu.
Nepoužívejte běžný domácí odpad pro likvidaci kolíčků, pokud jsou ostré nebo nebezpečné.
Zvažte možnosti recyklace, kde jsou k dispozici.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti nebo další pomoc ohledně SADA ČERNÝCH KOLÍČKŮ se prosím obraťte na
výrobce nebo místo, kde jste výrobek zakoupili, pro podporu.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vaší SADOU ČERNÝCH
KOLÍČKŮ. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


